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Section 1, Part A

Text 1

Leuon: Silva´, wou õgnouïean pôtw ounim Seuanin taredaryi hrauôrnerö

patrastelou:

Silva: Lau Leuƒn, inëou¨ ëô: Hamakargiëov îout mö kö verxaênenw: Naq bnagirö

patrastenw:

Leuon: Ourem n es mtaceêi, or ir 18–rd taredaryö pôtw ô jatouk eu anmoóanali

aóiï mö öllaj:

Silva: Anaknkal ïoò öllaj ajs paragajin:

Leuon: Baêaóik gaòañar: 

Silva: ã≠h, naeu neraóenw karg mö derasannerou nkarnerö ou qndrenw, or bolorö

nerkajanan ibr hóëakauor dômwer: Srahi patrastouïean al k’õgne¨s:

Leuon: Anîouît: Inci hamar mec haíojw ô:

Silva: Ñnorhakal em: Ourem n hrauôrin verxauorouïean al jiîenw or bolorö nerkaj

pôtw ô öllan erekojean ìamö 8:00 in, orpôszi erb Seuanö hasni, bolors miasin

bari taredary maòïenw:
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Text 2

Sahak: Allo≠, Sahakn ô qosoum, Meòedi´, inëpô¨s es:

Meòedi: Lau, înorhakalouïiun:

Sahak: Yajniêd zgaêuoum ô, or virauoruel es inyaniê erôkouaj thaí mixadôpi

patíaóov, ajnpôs ëô¨:

Meòedi: Ajo´, Sah¿k, ëem ïawêni, inë or katarueê erôk îat virauorakan ôr iny hamar:

Sahak: Henê dra hamar ôl zangaharel em, or neroòouïiun qndrem: Nerir iny, ouòòaki

es akamaj bónkueêi eu ajnpisi baner asaêi ou areêi, oronê hamar es iskapôs

zòxoum em:

Meòedi: Gite¨s Sah¿k, sa ardôn erkrord angam n ô, or dou virauoroum es iny: Pôtw ô

karoòanas zspel zgaêmounwnerd önkerakan îrxapatoum:

Sahak: Ajo´, gitem: Es ñowr-inë tawariun em, dou íiîd es: Bajê es amôn inë kanem, or

îtkem im ajd ïerouïiunö: I¨në kases, eïô wez õgnem ajn bard ïuabanouïean

aóaxadranwö loucelou: Hakaóak anor, or îat varpet ïuabanagôt ëem:

Meòedi: Ñat lau: Hamayajn em: Sah¿k, es îat em gnahatoum wo õgnouïiunö:

Sahak: Ourem n nero¨um es:

Meòedi: Dô iharkô, Sahak, ëô¨or menw önkerner enw: änkerner miît neroum en irar:

Sahak: Ñnorhakal em, Meòedi´: Qostanoum em, ajleus ajdpôs ëem varui wez het:

Meòedi: Es ôl wez em înorhakal õgnouïiund aóaxarkelou hamar: Ourem n ktesnuenw:

Ätesouïiun, Sah¿k:

Sahak: Ätesouïiun:
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Text 3

Vehan: Kar≈, dou vaòö aza¨t es:

Karõ: Ajo, Veh¿n, inëo¨u es harênoum:

Vehan: Vaòö mer waòawoum mec ou îweò norayeuouïean êouêadrouïiun ô linelou: I¨në es

karcoum, ëgna¨nw:

Karõ: Veh¿n, es ajnwan ôl êankouïiun ëounem masnakêelou ajd êouêadrouïeanö:

Vehan: Bajê inëo¨u, Kar≈: Mez haíeli ìamanê ô spasoum: Baêi ajd anvíar

outesteòônner en spasarkuelou: 

Karõ: Hianali´, bajê es miajn tòamardkanê norayeuouïamb em hetawrwruoum: Baêi

ajd, mi lau cicaòelou aóiï ktam önkerneris, eïô imanan, or es kanaêi banerov

em zbaòuoum:

Vehan: Tòamardkanê hagoustner ôl piti êouêadruen: Åmoóanas Hajkn ôl ô galou:

Karõ: Iskapô¨s: Mer Hajkö, or óakpi¨ ô qaòoum: Katak es anoum: 

Vehan: Ajo´, inëo¨u es zarmanoum: 

Karõ: Ouòòaki hetawrwir ô: Karcoum em, es al kgam, manauand or ajd õrö oëinë ounem

anelou:
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Text 4

Bari erekoj sireli´ ounkndirner: Es; Ñanï Jakobean, ajsõrouan mer «Mtwi Snound»

jajtagri hiurö; Tikin Saïenik Kiuríeanö, kö nerkajaênem: Bari ekac ôw, Tik√n Saïenik: 

Tik. Saïenik: Bari tesanw:

Qõsnak: Ourem n sksinw kareuoragojn harêoumov: I¨nën ô íaîi mö amenakareuor

baòadrouïiunö:

Tik. Saïenik: Amôn íaî iren jatouk baòadrouïiunö ouni: Ajs môkö öselov anîouît

kareuor ô anli íaîer ëpatrastel:(erkouwö kö qndan): Isk barojapôs kö

karcem, or sôrov patrastouac íaîerö öntaniwnerö kö miaênen:

Qõsnak: Jstak ô, or qohararouïean arhestö yezi hamar Sourb aîqatanw mön ô:

Tik. Saïenik: Ou amôn aótou arïnnalous miak patíaón ô: Kerakour eñelö arouest ô eu

siroj mecagojn artahajtuïiunö: Katareal eu hameò outeliw

patrastelou hamar qohararö pôtw ô karoòanaj íaîakoòin mankouïean

jiîataknerö verakendanaênel:

Qõsnak: I¨në ösel kouzôw:

Tik. Saïenik: Mardou zgajarannerö irenê jiîoòouïean môx k’aryanagren bolor

jiîataknerö: Erb es hototam ospapourö, kö jiîem mec majrs: Ir seòanin

îourx bolors kö vajelôinw tawouk íaîö, patmouïiunnern ou sôrö:Nmanapôs

im eñac íaîerovs es kö ñoryem nojn auandouïiunö pahel ou anêeali ouraq

õrerö verakendanaênel:

Qõsnak: Tik√n Kiuríean, îat înorhakal enw, or ajsõr mer hiurö eòaw: 
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Text 5

Sireli´ nerkaner,

Bari galoust kö maòïem bolorid; girwerou nouirouac mixazgajin 20-rd

tõnakatarouïiunneroun: 

Girwö mer mtwerö zargaênoò eu ereuakajouïean mer aîqarhö lajnacaual darynoò tarrn

ô: Ajn ouì kö pargeuô önïerêoòin: Inëpô¨s krnanw ëhianal girw koëouoò ajs hraîaliwin

vraj:

Ajsõr menw îat eraqtapart pôtw ô öllanw, or arouestagitouïiunö kö waxalerô

önïerêoòn ou önïerêanouïiunö: Menw amenajn diurouïeamb krnanw oreuô girw kardal

hamaêanêi vraj; aóanê seneakôn dours ellelou: 

Sakajn arouestagitouïiunö krnaj naeu daónal îat vnasakar eu grwin gojouïiunö

vtangoò mixoê mö: Dìbaqtabar; kö najim im ïoónerous ou ereqanerous eu kö tesnem ïô

anonw girwerôn kö heóanan ou irenw zirenw zbaò kö pahen animast qaòerov ou

hamaêanêajin ìamanênerov: Anonw kö korsnênen karoòouïiunn ou hamberanwö girw mö

kardalou:

Ourem n, ouîadir öllanw eu pahpane´nw girwerö koroustô: 
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Section 1, Part B

Text 6

Jasmik: Bareu Steñ¿n, inëpô¨s es:

Steñan: Inëpô¨s pôtw ô linem, îat vat: Sa ôl kja¨nw ô: Amboòx õrö wnnouïiun ou tnajin

aóaxadranwner: O´ë önkerneris em handipoum, oë ôl karoòanoum em mi teò gnal: 

Jasmik: Çiît es asoum, Steñ¿n: Wnnouïiunnerö ëañiê îat en: 

Steñan: Jasm√k xan, bolors ôl haskanoum enw, or îat parapelö kareuor ô auartakan

wnnouïiunneroum baryr niîer stanalou hamar: Bajê îounë waîelou ìamanak ëi

m noum: Sportov angam ëem karoòanoum zbaòuel: 

Jasmik: Isk ajn õrö ìoòovi ìamanak tnõrônö asoum ôr, or aueli îat pôtw ô parapenw:

Miak drakan bann ajn ô, or ìamanak ëounem kargin snuelou eu ardôn 3 kg

niharel em: 

Steñan: Es ôl hakaóakn em: Anöndhat outoum em: Lau klinôr, or mer tnõrônö haskanar

mer viíakö: Mtacoum em mi namak grel iren:

Jasmik: Es giîernern angam, erb paókoum em, mtacoum em kisat m naêac daseris masin

ou anhangstouïiuniê kargin ëem wnoum: Ajn õrn ôl tatikis taredaryn ôr,

ëgnaêi: Ajnwa≠n das ounôi anelou:

Steñan: Dô o¨v ô mer masin mtacoum: Ousouêiënerö dasaêouêakö kazmoum en ajnpôs,

inëpôs irenê ô jarmar: 

Jasmik: Majrs asoum ô, or minëeu tarin verxanaj, inyniê oëinë ëi m naj:

Steñan: Es karcoum em, or ajswan parapelov taruaj verxoum ereui hogekan qangaroum

stanam:

Jasmik: Dô lau, mi´ anhangstaêir: Mez nman îatern en dproên auartel, bajê hogekan

hiuand ëen daryel:
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Text 7

Aram: Bareu Mari´: Enïadreêi, or takauin k´aîqatis eu ekaj gorcateòd wezi

ajêelelou:

Mari: Bareu Ar¿m: Es al wezi het wië mö kö nstim ou kö hangstanam hima: Gite¨s,

íaîôn jetoj îat zbaò ëenw öllar: 

Aram: Kö zarmanam, or ajl aîqatanw ëes ñntóer: Keêer es ajsteò ou amboòx õrö

seòanner kö spasarkes:

Mari: Es îat kö sirem ajsteò aîqatil, mardoê het îñouil: Nojnisk inci kö

patrasten varpet qoharar öllal:

Aram: Bajê doun ñañaw ëounis qoharar daónalou: Éamanak kö vatnes: 

Mari: Ar¿m, oëinë, i zour ëô: Aueli lau ô, doun nor aîqatanw ñntóes:Nstac es ajd

yanyraêouêië graseneakin môx, yanyraêouêië gorcatiroxd het eu miajn dram

îahelou masin kö mtaces:

Aram: Mari, eïô gorci môx dram kaj, kareuor ëô yanyraêouêië öllalö: Kö hasnis im

tariwis ou kö hasknas:

Mari: Tariwö kap ëouni, Ar¿m: Es im sirac gorcs k’önem nojnisk eïô víaroumö êac ô: 

Aram: Mar√, doun gites, or es xouïak nouagel îat kö sirem, bajê xouïak nouagelov es

baryr goumar ëem vastaker: 

Mari: Ar¿m, krnaj öllal, or zòxas aóac oroîoumid:

Aram: Mar√, es erbôw ëem zòxar: Es keanwö haskêac em im ñoryaóouïiunnerôs:

Mari: Åem giter, ereui doun íiîd es:
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